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■	 LEGENDA TOOLS E VARIE

Chiavi fisse: 8, 10, 13, 17

Cacciavite a croce medio e piccolo

Cacciavite a taglio medio e piccolo

Martello in gomma medio

Trapano avvitatore con inserto a croce

Tubo dell'acqua per riempimento

Pasta anti-grip: si consiglia utilizzo di specifica pasta anti-rip per le viti inox 
di questa piscina

Livella

Utilizzare le mani e non altri utensili

Prestare attenzione alle indicazioni

Per l'installazione sono necessarie 2 persone per un tempo approssimativo che può 
variare da 8 a 40 ore in base alla dimensione della piscina e agli accessori installati.

Consultare il codice edilizio locale per qualsiasi requisito di installazione applicabile.
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■	 INFORMAZIONI PRELIMINARI
Gentili clienti, questo manuale utente ha come fine quello di guidarvi nell’uso e nella 
manutenzione della vostra Piscina Laghetto DOLCEVITA. Consigliamo di leggere
attentamente ogni sezione di questo manuale prima di utilizzare il prodotto e di riferirvi 
allo stesso in ogni momento. Nel caso abbiate qualsiasi dubbio inerente all’uso di 
DOLCEVITA, vi invitiamo a contattare il vostro Rivenditore Autorizzato Piscine Laghetto.
DOLCEVITA, come ogni altro modello a marchio Piscine Laghetto è prodotto da 
Fluidra Commerciale Italia nello stabilimento di Ex. S.s. Padana Inferiore 11/c – 26039 
Vescovato (Cr) con materiali selezionati e secondo le procedure certificate nel rispetto 
della norma UNI EN ISO 9001:2015, manuale qualità.
Si invitano tutti gli utenti che intendono utilizzare DOLCEVITA a leggere attentamente 
ed osservare scrupolosamente le nozioni di sicurezza riportate qui di seguito.

■	 IMPORTANTI NOTE DI SICUREZZA
–	 Prestare sempre la massima attenzione per impedire l’uso non autorizzato e/o 

sorvegliato della piscina da parte dei vostri bambini.
–	 Esiste un possibile Pericolo di Annegamento. Non permettete ai vostri bambini di 

arrampicarsi o di entrare nella piscina senza l’attenta supervisione di un adulto.
–	 Si raccomanda a tal fine di mettere in sicurezza l’accesso alla piscina mediante 

un dispositivo idoneo ad impedirne l’uso non sorvegliato. A titolo esemplificativo 
recinzioni, barriere, reti, etc.

–	 Fare connettere la vostra DOLCEVITA ad una rete elettrica debitamente messa a 
terra, solo e soltanto da personale qualificato e a tal fine abilitato.

–	 Controllare periodicamente le condizioni del cavo elettrico della vostra piscina; 
in caso siano presenti abrasioni, tagli o schiacciature, disconnettere l’impianto 
elettrico e contattare un tecnico abilitato per la verifica del cavo.

–	 Attenzione: esiste il pericolo di scivolare e/o cadere dalla vostra piscina e/o dai 
suoi dintorni. Occorre ricordare sempre che le superfici bagnate sono altamente 
scivolose, per cui è necessario prestare la massima attenzione nell’entrare e 
nell’uscire dalla vasca.

–	 Mantenere l’acqua della vostra DOLCEVITA sempre pulita ed adeguatamente 
trattata con gli appositi e consigliati prodotti chimici. I livelli chimici dell’acqua vanno 
mantenuti all’interno dei valori ideali al fine di prevenire fastidiose irritazioni alla pelle 
e agli occhi degli utilizzatori.

–	 Consultate il codice edilizio locale per qualsiasi requisito di installazione applicabile.
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Leggere attentamente, comprendere e seguire tutte le informazioni di questo manuale 
dell’utilizzatore prima di installare e utilizzare la piscina. Queste avvertenze, istruzioni e linee 
guida sulla sicurezza rispondono ad alcuni rischi comuni della ricreazione acquatica, ma non 
possono coprire tutti i rischi e i pericoli di tutti i casi. Utilizzare sempre cautela, buon senso e 
buon giudizio quando ci si diverte con attività acquatiche.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER CONSULTARLE IN OGNI MOMENTO

Sicurezza dei non nuotatori
–	 In ogni momento è richiesta una supervisione continua, attiva e vigilata dei nuotatori deboli e dei 	
	 non nuotatori da parte di un adulto competente (ricordare che i bambini di età inferiore a cinque 	
	 anni corrono il massimo rischio di annegamento);
– 	designare un adulto competente alla supervisione della piscina ogni volta che la si utilizza;
– 	i nuotatori deboli o i non nuotatori dovrebbero indossare dispositivi di protezione individuale 		
	 quando utilizzano la piscina;
– 	quando la piscina non è in uso, oppure non è supervisionata, rimuovere tutti i giocattoli dalla piscina 	
	 e dal terreno cirostante per evitare di attrarre i bambini verso la piscina.

Dispositivi di sicurezza
–	 Si raccomanda di installare una barriera (e di mettere in sicurezza tutte le porte e le finestre, dove 	
	 applicabile) per impedire l’accesso non autorizzato alla piscina;
–	 barriere, coperture della piscina, allarmi della piscina, o simili dispositivi di sicurezza sono ausili utili, 	
	 ma non sono sostituti di una supervisione continua da parte di un adulto competente.

Attrezzatura di sicurezza
–	 Si raccomanda di conservare l’attrezzatura di salvataggio (per esempio un salvagente anulare) nei 	
	 pressi della piscina;
–	 tenere un telefono funzionante e un elenco di numeri di telefono di emergenza accanto alla piscina.

Uso sicuro della piscina
–	 Incoraggiare tutti gli utenti, specialmente i bambini, ad imparare a nuotare;
–	 apprendere le tecniche di base di pronto soccorso (rianimazione cardiopolmonare
	 CPR) e aggiornare queste conoscenze con regolarità. Questo può fare la differenza durante il 		
	 salvataggio di una vita umana nell’eventualità di un’emergenza;
–	 istruire tutti gli utenti della piscina, bambini inclusi, sul da farsi in caso di emergenza;
–	 mai tuffarsi in un corpo d’acqua non profondo. Questo può portare a gravi lesioni oppure alla morte;
–	 non utilizzare la piscina quando si utilizza alcol o medicazioni che possono pregiudicare la propria 	
	 capacità di utilizzare la piscina in sicurezza;
–	 quando si utilizzano le coperture della piscina, rimuoverle completamente dalla superficie 		
	 dell’acqua prima di entrare nella piscina;
–	 proteggere gli occupanti della piscina dalle malattie correlate all’acqua trattando con regolarità 	
	 l’acqua della piscina e osservando norme di igiene corrette.

Consultare le linee guida di trattamento dell’acqua nel manuale dell’utilizzatore
–	 immagazzinare le sostanze chimiche (per esempio prodotti di trattamento dell’acqua, pulizia o 	
	 disinfezione) fuori dalla portata dei bambini;
–	 utilizzare i cartelli come delineato sotto;

ATTENZIONE
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I cartelli devono essere visualizzati in una posizione 
in evidenza entro 2 m dalla piscina.

Indossare dispositivi individuali di galleggiamento.

Messa in sicurezza dell’accesso alla piscina
–	 Per impedire che i bambini possano annegare, si raccomanda di mettere in sicurezza 		
	 l’accesso alla piscina con un dispositivo di protezione.
–	 I dispositivi di protezione per mettere in sicurezza l’accesso alla piscina possono essere 	
	 recinzioni, barriere, ecc.
-	 Si raccomanda di non nuotare tra i gradini, dietro o attorno alla scala per evitare di rimanere 		
	 intrappolati.  Pericolo di annegamento!
-	 È necessario verificare sempre l’integrità dei gradini prima di salire sulla scala.
-	 Controllate con regolarità tutte le superfici accessibili e l’integrità delle parti strutturali della 		
	 piscina per evitare lesioni o danni.
-	 Vietato ostruire per qualsiasi motivo la bocca dello skimmer in funzione con cose/oggetti perchè 	
	 ciò potrebbe provocare danni all’impianto e alle persone.
-	 SPEGNERE LA POMPA DURANTE L’UTILIZZO DELLA PISCINA.
-	 La pompa del sistema filtrante e la sua alimentazione devono essere posti ad almeno 3,5 metri di 	
	 distanza dalla piscina. Non installare altri componenti elettrici, a titolo esemplificativo luci, telefoni, 	
	 radio, dispositivi audio/video, a meno di 3,5 metri di distanza dalla piscina.
-	 La garanzia del prodotto è valida SOLO se vengono osservate le istruzioni di uso e manutenzione 	
	 riportate sul manuale d’istruzioni.
-	 È obbligatorio che sia l’installatore/manutentore, sia il consumatore/utente, leggano questo 		
	 manuale in ogni sua parte prima di utilizzare il prodotto.
-	 IMPORTANTE: Il bordo delle piscine fuori terra (tutti i modelli) non è calpestabile, né può 	
	 essere adoperato come seduta o per altri tipi di utilizzo. È severamente vietato salire sul 	
	 bordo vasca per  ragioni di sicurezza (esiste un pericolo di caduta e di infortunarsi). L’unico 	
	 accesso consentito alla  piscina è quello attraverso la scaletta in dotazione con il kit.
-	 L’installazione elettrica deve essere realizzata da personale professionale qualificato in installazioni 
	 elettriche.
-	 Non fare funzionare le parti elettriche senza acqua.
-	 Non toccare MAI le parti elettriche in funzione con il corpo umido o le mani umide.
-	 Tutte le volte che si renda necessario manipolare le parti elettriche, bisognerà DISINSERIRLE 	
	 dalla presa di corrente.
-	 Assicurarsi che il suolo sia asciutto, prima di toccare le parti elettriche.
-	 Non collegare gli impianti elettrici in luoghi dove possono bagnarsi, giacché ciò potrebbe causare 	
	 scosse elettriche.
-	 Non permettere né a bambini né a adulti di appoggiarsi o di sedersi sulle parti elettriche e impianti.
-	 Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla piscina accertarsi di aver scollegato  l’alimentazione 		
	 elettrica.
-	 L’alimentazione elettrica deve sempre essere protetta da un interruttore differenziale ad alta 		
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►	 Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla piscina accertarsi di aver scollegato 
l’alimentazione elettrica.

►	 Questo prodotto richiede un’installazione elettrica adeguata effettuata da uno 
specialista nel rispetto delle norme di sicurezza in vigore nel Paese di installazione.

►	 L’alimentazione elettrica deve sempre essere protetta da un interruttore differenziale 
ad alta sensibilità.

►	 E’ obbligatorio realizzare un collegamento di messa a terra. Il circuito di messa a 
terra dell’edificio deve essere sempre in perfette condizioni per garantire la sicurezza 
del prodotto. Il produttore non si assume responsabilità per danni provocati da mal 
funzionamento del circuito di messa a terra.

►	 Si deve evitare in qualsiasi modo di entrare in contatto con la tensione elettrica, per 
questo non accedere mai ai componenti elettrici quando si è bagnati e far effettuare 
tutte le operazioni di manutenzione esclusivamente a personale qualificato.

►	 Qualsiasi modifica che si intende effettuare sulle apparecchiature e gli impianti 
richiede l’autorizzazione del produttore. Il produttore è sollevato da qualsiasi 
responsabilità per danni causati dall’utilizzo di ricambi o accessori non originali e non 
autorizzati.

►	 L’utente deve accertarsi che i lavori di montaggio e manutenzione vengano effettuati 
esclusivamente da personale autorizzato e qualificato.

►	 L’installazione della piscina deve sempre essere eseguita seguendo le norme vigenti in 
ogni singolo Paese, in particolar modo quelle riguardanti la sicurezza elettrica.

►	 La piscina deve essere installata in uno spazio che consenta un facile accesso a tutti i 
suoi componenti.

►	 La sicurezza nel funzionamento della piscina viene garantita solo se vengono rispettate 
tutte le avvertenze riportate nelle istruzioni di montaggio e in questo manuale di uso e 
manutenzione.

►	 Controllate con regolarità tutte le superfici accessibili e l’integrità delle parti strutturali 
della piscina per evitare lesioni o danni.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER CONSULTARLE IN OGNI MOMENTO

	 sensibilità. 30 mA.
-	 Si deve evitare in qualsiasi modo di entrare in contatto con la tensione elettrica, per questo non 	
	 accedere mai ai componenti elettrici quando si è bagnati e far effettuare tutte le operazioni di 	
	 manutenzione esclusivamente a personale qualificato.
-	 Qualsiasi modifica che si intende effettuare sulle apparecchiature e gli impianti richiede 		
	 l’autorizzazione del produttore. Il produttore è sollevato da qualsiasi responsabilità per danni 		
	 causati dall’utilizzo di ricambi o accessori non originali o non autorizzati.
-	 L’utente deve accertarsi che i lavori di montaggio e manutenzione vengano effettuati 		
	 esclusivamente da personale autorizzato e qualificato.
-	 L’installazione della piscina deve sempre essere eseguita seguendo le norme vigenti in ogni singolo 	
	 Paese, in particolar modo quelle riguardanti la sicurezza  elettrica.

PER OGNI CHIARIMENTO CONCERNENTE L'USO DEI PRODOTTI NON ESITATE A CONTATTARE 
IL VOSTRO RIVENDITORE PER ULTERIORI SPIEGAZIONI

DOLCEVITA INFORMAZIONI PRELIMINARIIT
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MONTAGGIO
SU PLATEA DI CEMENTO

50 cm.

COPRIFERROARMATURASOLETTA

120 cm.
Altezza massima dell’acqua

■	 CARATTERISTICHE OPERE CIVILI
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■	 SPECIFICHE GENERALI

Consultate il codice edilizio locale per qualsiasi requisito 
di installazione applicabile.

Verificare con il vostro ingegnere le specifiche ottimali
alla vostra installazione.

Verificare che la soletta sia effettivamente
rettangolare con le diagonali uguali.

La soletta deve sostenere un carico 
di 1300 Kg al metro quadro dato dal peso dell’acqua.

Verificare in caso di terreno instabile o franoso 
con perizia geologica la realizzabilità della soletta.

La superficie del getto deve essere finita 
e lisciata come intonaco civile.

Tolleranza dislivello del piano perimetrale del getto = ± 1 cm.

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT
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A = a + 100 cm.
B = b + 100 cm.

■	 DIMENSIONE PLATEA
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IMPORTANTE : Qualora non vengano rispettate le caratteristiche della platea 
indicate in questo manuale, si sconsiglia di proseguire con il montaggio e di far 
sistemare prima il fondo a regola d’arte. 

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT

10



■	 DIMENSIONE PLATEA PER DOLCEVITA DIVA LTI
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IMPORTANTE : Qualora non vengano rispettate le caratteristiche della platea 
indicate in questo manuale, si sconsiglia di proseguire con il montaggio e di far 
sistemare prima il fondo a regola d’arte. 

70

70

9590
15

1515

lin
ea

 tr
ac

ci
at

ur
a D

ol
ce

vi
ta

 st
an

da
rd

specchio acqua

specchio acqua (min 250 cm)

dimensione soletta = specchio acqua + 100 cm.

di
m

en
si

on
e 

so
le

tt
a 

= s
pe

cc
hi

o 
ac

qu
a 

+ 1
75

 cm
.

in
go

m
br

o 
m

as
sim

o 
in

di
ca

tiv
o 

ris
pe

tt
o 

a t
ra

cc
ia

tu
ra

sc
ar

ic
o 

fil
tro

 (i
n 

pr
es

sio
ne

)

pr
ed

isp
os

izi
on

e 
al

la
cc

ia
m

en
to

 lin
ea

 e
le

tt
ric

a

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT

11



BASAMENTO

SABBIA

PISCINA

ISTRUZIONI
MONTAGGIO SU TERRA

■	 VERIFICA DIMENSIONI

■	 CONSIGLI PER LA PREPARAZIONE TERRENO

Delimitare l’area di montaggio considerando un spazio utile = specchio acqua + 
80 cm. (equivalente all’ingombro massimo + 60 cm)

Preparare l’area in base alla conformazione del terreno.
NB: Per un risultato ottimale del montaggio della struttura curare 
attentamente la preparazione e i livelli del terreno.
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■	 PREPARAZIONE DEL TERRENO:
TERRENO ARGILLOSO NON RIPORTATO

TERRENO ARGILLOSO RIPORTATO 

GEOTESSILE
SABBIA 2 cm

RIEMPIMENTO IN SABBIA

INGOMBRO MAX30 Cm

12
 Cm

LIVELLO TERRENO 

STRUTTURA BASAMENTO

STRUTTURA BASAMENTO

LIVELLO TERRENO

20
 Cm

30 Cm INGOMBRO MAX

RIEMPIMENTO IN SABBIA

GHIAIA 10 cm

GEOTESSILE

GEOTESSILE

1 Togliere almeno 12 cm di terreno per l’ingombro max della struttura + 60 cm

2 Posizionare 2 cm di sabbia e livellarla

3 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

4 Procedere al montaggio del basamento e della struttura della piscina

5 Riempire completamente con sabbia prima del montaggio del telo vasca

1 Togliere almeno 20 cm di terreno per l’ingombro max della struttura + 60 cm

2 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

3 Posizionare 10 cm di ghiaia (pezzatura 10/30 mm) rullarla e livellarla

4 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

5 Procedere al montaggio del basamento e della struttura della piscina

6  Riempire completamente con sabbia prima del montaggio del telo vasca

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT
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TERRENO SABBIOSO / GHIAIOSO NON RIPORTATO

TERRENO SABBIOSO / GHIAIOSO RIPORTATO

GEOTESSILE
SABBIA 2 cm

RIEMPIMENTO IN SABBIA

INGOMBRO MAX30 Cm

12
 Cm

LIVELLO TERRENO

STRUTTURA BASAMENTO

GEOTESSILE
SABBIA 2 cm

RIEMPIMENTO IN SABBIA

INGOMBRO MAX30 Cm

12
 Cm

LIVELLO TERRENO

STRUTTURA BASAMENTO

1 Togliere almeno 12 cm di terreno per l’ingombro max della struttura + 60 cm

2 Posizionare 2 cm di sabbia e livellarla

3 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

4 Procedere al montaggio del basamento e della struttura della piscina

5 Riempire completamente con sabbia prima del montaggio del telo vasca

1 Controllare che la qualità della tenuta del terreno sia buona

2 Togliere almeno 12 cm di terreno per l’ingombro max della struttura + 60 cm

3 Posizionare 2 cm di sabbia e livellarla

4 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

5 Procedere al montaggio del basamento e della struttura della piscina

6 Riempire completamente con sabbia prima del montaggio del telo vasca

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT
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TERRENO ROCCIOSO

PER OGNI TIPO DI TERRENO

GEOTESSILE

SABBIA 10 cm

RIEMPIMENTO IN SABBIA

INGOMBRO MAX30 Cm

20
 Cm

LIVELLO TERRENO

STRUTTURA BASAMENTO

1 Livellare eliminando eventuali punte e speroni di roccia

2 Posizionare 10 cm di sabbia contenendola sui fianchi e livellarla

3 Stendere il geotessuto (400 gr/mq)

4 Procedere al montaggio del basamento e della struttura della piscina

5 Riempire completamente con sabbia prima del montaggio del telo vasca

Il terreno va drenato a monte in modo da eliminare eventuali dilavamenti 
di terra/sabbia che indebolirebbero gli appoggi del basamento.

Sono ammissibili cedimenti del terreno puntualmente
fino a 5 cm e globalmente fino a 10 cm.

É assolutamente vietato appoggiare o fissare
qualsiasi altra struttura alla vasca.

IN QUALSIASI CASO CONSIGLIAMO DI CONFRONTARVI SEMPRE 
CON IL VOSTRO INGEGNERE PROGETTISTA PER SCEGLIERE COME 

EFFETTUARE AL MEGLIO LA PREPARAZIONE DEL TERRENO

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT

15



LATO CORTO

LATO CORTO

LATO CORTO

LATO CORTO

3m.

4m.

5m.

6m.

L=158 cm

L=158 cm

L=158 cm

L=120 cm

L=120 cm

L=158 cm

■	 ASSEMBLAGGIO TRAVI

13
Attenzione! Lubrificare i filetti

delle viti prima di serrarle.

Assemblare tutte le travi richieste dalla 
misura del basamento (v. sotto). 

Usare n. 2 chiavi per serrare.
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M8

M8 x 70

ø 8

LEGENDA
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L=108 cm

■	 MONTAGGIO TRAVETTI TESTATA

13
Attenzione! Lubrificare i filetti

delle viti prima di serrarle.Usare n. 2 chiavi per serrare.
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n.8 M8

n.8 M8 x 70

n.16 ø 8

LEGENDA

TESTATA VASCA
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■	 FISSAGGIO ANGOLI TESTATA

■	 MONTAGGIO TRAVI E PARANCOLE DI UNIONE

13

13

Usare n. 2 chiavi per serrare.

Attenzione! Lubrificare i filetti
delle viti prima di serrarle.

n.12 M8

n.12 M8 x 70

n.24 ø 8

n.8 M8

n.8 M8 x 70

n.16 ø 8

LEGENDA

LEGENDA

TESTATA VASCA

TESTATA VASCA
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■	 COMPLETAMENTO MONTAGGIO

■	 POSIZIONAMENTO SABBIA

Completare montando la testata opposta (come pag. 17-18)
Vedi esempio schema basamento qui di seguito 
(es: basamento per Dolcevita 36)

Posizionare all’interno della struttura la sabbia necessaria per il successivo 
riempimento.
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141,6
129,4
125,8

12,2

 12,2

322,3

633,7

300 11,2

600

622,3

333,7

330,3

630,3

ingombro pannelli esterni

ingom
bro pannelli esterni

ingombro a terra

ingom
bro a terra

bordo superiore

sabbia
specchio acqua

bordo superiore

specchio acqua
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n.4 M10

n.2 M10 x 15

n.2 M10 x 70

n.8 ø 10

TESTATA VASCA
TU
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■	 MONTAGGIO PIEDI VASCA A BASAMENTO

13 Usare n. 2 chiavi per serrare.

LEGENDA

Attenzione! Lubrificare i filetti
delle viti prima di serrarle.
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1

2

3

n.3 M8

n.1 M8 x 70

n.2 ø 8

n.2 ø 8 x 32

ø 4.8 x 20

5 x 15 cm. x h. 2 cm. TESTATA VASCA

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

O
PT

IO
N

A
L

■	 MONTAGGIO PIEDI ANGOLO VASCA A BASAMENTO

13 Usare n. 2 chiavi per serrare.

LEGENDA

Attenzione! Lubrificare i filetti
delle viti prima di serrarle.
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■	 COMPLETAMENTO MONTAGGIO VASCA

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

O
PT

IO
N

A
L

Continuare il montagio vasca 
(da capitolo “assemblaggio profilo alluminio” pag. 27) 

ATTENZIONE:
PRIMA DI PROCEDERE ALL’ISTALLAZIONE DEL TELO, STENDERE E 
LIVELLARE LA SABBIA FINO AL LIVELLO INDICATO DAL DISEGNO.

Livello sabbia

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT
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ISTRUZIONI 
MONTAGGIO PISCINA
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17

LEGENDA

■	 ASSEMBLAGGIO PIEDE

n.1 M10

n.1 ø 18 x 45

n.2 ø 10

n.1 M10 x 70

Usare n. 2 chiavi per serrare.

Attenzione! Lubrificare i filetti
delle viti prima di serrarle.

Sfilare il cacciavite 
usato come fermo.

Usare un cacciavite come 
fermo. Lasciarlo innestato.

n.4 M10

n.4 M10 x 15

n.8 ø 10

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI
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Usare n. 2 chiavi per serrare.

NB: serrare solo le viti cerchiate.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

O
PT

IO
N

A
L

■	 KIT FISSAGGIO E ALLINEAMENTO (OPZIONALE)

13
17

LEGENDA

n.4 M10

n.1 M10 X 20

n.2 M10 X 90

n.2 ø 10

n.6  ø 10 x 40

n.6 M8

n.2 M8 x 20

n.2 M8 X 50

n.8 ø 8
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Usare n. 2 chiavi per serrare.

NB: serrare solo le viti cerchiate.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

O
PT

IO
N

A
L

■	 KIT FISSAGGIO E ALLINEAMENTO (OPZIONALE)

13

LEGENDA

n.6 M8

n.2 M8 X 20

n.2 M8 X 50

n.8 ø 8
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Usare n. 2 chiavi per serrare.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

■	 ASSEMBLAGGIO PROFILO

8

LEGENDA

n.4 M5

n.4 M5 x 16

n.4 ø 5

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT
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Usare n. 2 chiavi per serrare.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

■	 ASSEMBLAGGIO RINFORZO TRAVERSINO

13

LEGENDA

n.4 M8

n.2 M8 x 20

n.2 ø 8
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■	 TRACCIATURA A TERRA

Verificare dimensioni della platea in CA, finitura dela superficie e livello 
della soletta (differenza max ±1 Cm).

Tracciare la prima linea e i punti iniziali e finali (quota B) del rettangolo di 
tracciatura centrandoli rispetto alle dimensioni della platea.

Nota: consigliamo di effettuare con la massima precisione possibile la 
tracciatura della vasca per evitare l’insorgere di problemi di assemblaggio 
nelle succesive fasi del montaggio.

N.B. per dolcevita LTI la tracciatura deve essere decetrata rispetto alla 
soletta.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

SOLETTA C.A

SO
LE

TT
A 

C.
A
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■	 TRACCIATURA A TERRA

Facendo perno sui punti di inizio e fine tracciare degli archi aventi raggio 
uguali alle quote A e D; l’incrocio di questi archi indica gli altri angoli del 
rettangolo di tracciatura.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI
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■	 TRACCIATURA A TERRA

Dopo aver tracciato completamente il rettangolo segnare su quest’ultimo 
il punto centrale di ogni piede con le quote riportate sul foglio relativo alla 
propria vasca (nelle pagine seguenti trovate un esempio).

N.B. consigliamo di prendere le misure partendo sempre da un’angolo del 
rettangolo di tracciatura per ridurre al minimo eventuali errori.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

PU
NT

O 
CE

NT
RA

LE
 P

IE
DE

 V
AS

CA

RE
TT

AN
GO

LO
 T

RA
CC

IA
TU

RA
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657,8

95,2
195,2

295,2
395,2

495,2
590,3

95,1
195,1

290,3

300 *

600 *

*  
SP

EC
CH

IO
 D

’A
CQ

UA
 

A

B

D

■	 TRACCIATURA A TERRA

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LIESEMPIO SCHEMA DI TRACCIATURA DELLA PISCINA 

(DOLCEVITA 36)
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TU
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I  
I M

O
D

EL
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O
PT
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N

A
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■	 TRACCIATURA A TERRA CON MODINA (OPZIONALE)

*

*

*

*

ACCESSORIO NON COMPRESO 
NEL KIT PISCINA

LINEA TRACCIATURA DOLCEVITA

FORO CENTRATURA DOLCEVITA

* FORI PER DOLCEVITA

(n°2 tasselli Ø 8x60 incrociati)

TACCHE ALLINEAMENTO

Con l’apposita dima segnate ora la posizione dei fori dei tasselli relativi a 
Dolcevita. Posizionate la dima in modo che il centro del piede, precedentemente 
segnato, sia all’interno del foro di centratura relativo a Dolcevita e che le punte 
delle tacche siano allineate perfettamente con il rettangolo di tracciatura.
Potete ora procedere alla foratura della platea in base ai tasselli del vostro modello 
(Dolcevita).
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■	 TASSELLATURA STRUTTURA

Fissare i piedi alla soletta con gli appositi tasselli in dotazione.

I tasselli servono esclusivamente per mantenere fissi i piedi della struttura e 
facilitarne il montaggio.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

ø 8 x 60

LEGENDA
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■	 ASSEMBLAGGIO MODULO

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

n.2 M8

n.2 M8 x 20

n.4 ø 8

Non serrare

Utilizare il foro superiore 

LEGENDA
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■	 ASSEMBLAGGIO PIEDE D’ANGOLO

13

n.2 M8

n.2 M8 x 20

n.2 ø 8 TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

Usare n. 2 chiavi per serrare.

LEGENDA
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■	 ASSEMBLAGGIO ANGOLO E TASSELLATURA

n.2 M8

n.2 M8 x 20

n.4 ø 8

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

LEGENDA

ø 8 x 60

Non serrare

Mettere a bolla il piede d’angolo e fissarlo 
alla soletta di cemento.
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■	 ALLINEAMENTO STRUTTURA

Regolare il livello dei traversini superiori, serrare le viti di fissaggio (M8 x 20) e 
bloccare definitivamente il traversino con la vite autoperforante*.

Allentare la vite “A” per allineare il perimetro superiore della piscina.

NB: Con Kit fissaggio e allineamento (opzionale), serrare ora tutte le viti.

13
17

LEGENDA

n.2 

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

A
*Viti da non utilizzare 
in caso di uso del 
kit di fissaggio 
e allineamento 
(opzionale)

ki
t f

iss
ag

gi
o 

e a
lli

ne
am

en
to

 (o
pz
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na

le
)
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■	 INSTALLAZIONE PROTEZIONI PIEDI DOLCEVITA

LEGENDA

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI
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■	 INSTALLAZIONE TELO

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI1 - Pulire accuratamente la platea vasca e verificare accuratamente che non 

ci siano asperità che escano dalla stessa.

2 - Posizionare il telo arrotolato all’interno della struttura come da schema 
posto sull’imballo.

IMPORTANTE/1 : Non posizionare nulla tra la platea in cemento e il 
telo vasca. Materiali estranei possono generare instabilità, danni da 
calpestio, nascita di microorganismi stagnanti al di sotto del telo con 
possibile formazioni di muffe persistenti e passanti.

IMPORTANTE/2 : Porre attenzione al verso di apertura del telo vasca. 
In caso di verso errato ripiegare il telo, sollevarlo, ruotarlo e distenderlo 
nuovamente. MAI trascinarlo e/o ruotarlo da aperto. Pericolo di 
danneggiamento del telo vasca.

3 - Distendere il telo facendo attenzione che il fondo vasca sia centrato rispetto 
alla struttura.
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■	 INSTALLAZIONE TELO

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

4 - Inserire il telo vasca nel profilo in alluminio (come da disegno in sezione) 
facendo coincidere i tagli al centro degli angoli del telo con l’angolo della 
struttura.

5 - Montare il cordino pvc come da disegno PER TUTTO IL PERIMETRO DELLA 
VASCA aiutandosi con un martello in gomma. L’utilizzo di una chiave inglese 
permette di inserire più facilmente il cordino sino in fondo.
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■	 SKIMMER CON SISTEMA DI TROPPO PIENO, PASSANTI E 		
	 FARETTI

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

water

water

water

water

water
Montare skimmer, passanti e faro/i 

poi collegare l’impianto di filtrazione.

Fare atttenzione alla posizione 
della guarnizione.

Serrare a mano.
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cm.

■	 MONTAGGIO TROPPO PIENO

10

LEGENDA

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

n.6 M5

n.2 M5 x 40

n.4 ø 5 x 15
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■	 RIEMPIMENTO VASCA

Riempire la vasca utilizzando preferibilmente acqua di acquedotto assicurandosi 
(ATTENZIONE: DOPO I PRIMI 2 - 3 CM.) che non vi siano pieghe sul fondo.

In caso contrario distendere meglio il fondo senza svuotare la vasca

12
0

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI
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■	 REGOLAZIONE A PISCINA PIENA

Se necessario, regolare ed allineare la struttura 
allentando la vite indicata.

IMPORTANTE : 
Utilizzare un martello e un asse di legno e 

contemporaneamente tirare la struttura dal 
traversino orizzontale (occorrono 2 persone 

per fare questa operazione).  

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

17
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■	 REGOLAZIONE A PISCINA PIENA - CON KIT ALLINEAMENTO 		
	 (OPZIONALE)

Allentare entrambe le viti indicate, regolare 
la struttura mediante la procedura sopra 

descritta e infine riserrare le viti

IMPORTANTE : 
Non cercare di regolare la struttura agedo 

solo sulle viti del kit di allineamento. 
In questo modo si rischia solamente la 

rottura delle viti stesse.

TU
TT

I  
I M

O
D

EL
LI

O
PT

IO
N

A
L

17
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■	 ASSEMBLAGGIO BORDO NAKED / RATTAN

water

water

■	 ASSEMBLAGGIO BORDO NAKED / RATTAN

10

LEGENDA

n.2 M6 x 40

n.2 ø 6

n.2 M6

n.1

n.2

n.2

1- Inserire le spine elastiche 
e gli elementi di fissaggio in 
plastica come da disegno.

2- Inserire l'espanso di 
protezione tra un modulo e 
l'altro.

3 - Assemblare il bordo 
perimetrale partendo da un 
angolo.

4- Aiutarsi con un asse di 
legno e martello in gomma 
per unire i pezzi di bordo.

5- Allineare il bordo con il 
metodo del filo appeso, se 
necessario.
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el
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TT

A
N

N
A
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D

D
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A
D
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A 

LT
I

■	 ASSEMBLAGGIO BORDO NAKED / RATTAN

6- Fissare l'espanso di 
protezione angolare con i 
chiodini in dotazione. 

7- Terminato il perimetro 
bloccare gli angoli con la 
piastrina a forma di cuore.

LEGENDA

n.6 ø 4 x 25

n.4
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el
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A
N

N
A
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D

D
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A
D
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A 
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I

■	 ASSEMBLAGGIO PORTAPANNELLO ANGOLO

10

LEGENDA

7 cm

n.12 M6

n.4 M6 x 90

IMPORTANTE: Il bordo delle piscine fuori terra (tutti i modelli) non è 
calpestabile, né può essere adoperato come seduta o per altri tipi di 
utilizzo.

È severamente vietato salire sul bordo vasca per ragioni di sicurezza (esiste un 
pericolo di caduta e di infortunarsi). L’unico accesso consentito alla piscina è 
quello attraverso la scaletta in dotazione con il kit.
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m
od

el
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TT

A
N

N
A

KE
D

D
IV

A
D

IV
A 

LT
I

■	 PORTAPANNELLO CENTRALE A STRUTTURA

10

LEGENDA

n.12 M6

n.4 M6 x 90

Con la tecnica del filo teso allineare i portapannelli centrali a quelli degli angoli*.

*Il filo va teso all’altezza dei bulloni di fissaggio del portapannello 
(sia in alto, sia in basso). 

ATTENZIONE:
SE E' PREVISTA L'INSTALLAZIONE DELLA SCALA LUSSO PROCEDERE PRIMA 
AL MONTAGGIO DELL'OMEGA DI SUPPORTO SCALA (v. pagina 60)
 e poi montare i portapannelli nella zona della scala.
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■	 ASSEMBLAGGIO SCALA STANDARD 
	 (PER SCALA LUSSO v. montaggio pagina 58)

10

LEGENDA

n.4 M6

n.4 ø 6 x 50

n.8 ø 6

n.4 M6 x 45

4
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D
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I

LEGENDA

LEGENDA

n.2 ø 30

n.6 ø 6 x 50

n.2

n.2 M6

n.2 M6 x 45

n.4 ø 6
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n.4 M6 x 45

n.4 M6

n.8 ø 6

LEGENDA

LEGENDA

n.8 ø 4 x 10
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A

KE
D

D
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D
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I

Usare n. 2 chiavi per serrare.

■	 ASSEMBLAGGIO SCALA STANDARD ALLA STRUTTURA

13

LEGENDA

n.2 M8

n.2 M8 x 20

n.4 ø 8

Inserire in diagonale il pezzo all’interno 
della struttura indi ruotare verso terra 
posizionandolo nel punto di fissaggio.
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49 cm.
Forare da sotto il legno del bordo 
inserendo la punta del trapano (ø 8) 
nell’asola della struttura di supporto del 
bordo come da disegno.

m
od

el
lo

RA
TT

A
N

N
A

KE
D

D
IV

A
D

IV
A 

LT
I
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IMPORTANTE :
Fissare la scala solo ed 
esclusivamente a vasca
piena.

Fi
ne

 m
on

ta
gg
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 D

ol
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vi
ta
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RA
TT

A
N

N
A
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D

D
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A
D
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A 
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I

n.2 ø 30

n.4 ø 6 x 70

n.4 M6

n.8 ø 6

10

LEGENDA

4
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■	 ASSEMBLAGGIO SCALA LUSSO

13
10

LEGENDA

n.4 M6 x 30

n.10

n.8 ø 6
n.10 ø 8

n.4 M6
n.10 M8
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n.8 ø 4 x 20

LEGENDA

Allargare leggermente 
i maniglioni per inserire 
i balconcini e fissarli 
da sotto con le viti 
autofilettanti.
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 29
 cm

 61
,5

 cm

n.12 M8

n.8 M8 x 20

n.4 M8 x 40

n.16 ø 8

n.8 ø 8 x 32

■	 MONTAGGIO SCALA LUSSO A STRUTTURA PISCINA

13

LEGENDA
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n.4

LEGENDA

m
od

el
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N

N
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D
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I

Allargare con attenzione le fibre dei pannelli, inserire i tubetti inox e avvitarli alle 
viti precedentemente montate.
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LEGENDA

5

n.4 M8 x 30

n.4 ø 8

IMPORTANTE :
Fissare la scala solo ed 

esclusivamente a vasca
piena.
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■	 MONTAGGIO KIT SICUREZZA SCALA LUSSO (OPZIONALE)

O
PT

IO
N

A
L

Agganciare il kit di 
sicurezza al gradino 
esterno come da 
disegno e fissarlo con il 
cinghiolo di sicurezza
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20

cm
20
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■	 ASSEMBLAGGIO PANNELLO

LEGENDA

n.8 ø 4 x 60

Preforare con una punta del ø 4 e avvitare il pannello 
al supporto facendo attenzione a scostare le fibre 
dell’intreccio.

I pannelli vanno centrati rispetto al portapannello 
lasciando una fuga (spazio) tra i pannelli stessi.
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± 4.5 Cm

± 6.5 Cm

m
od
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■	 MONTAGGIO SUPPORTO PANNELLI DIVA / DIVA LTI

8
10

LEGENDA

n.2

n.1 M5
n.8 M6

n.1 M5 x 70

n.2 M6 x 30

n.2 M6 x 90

n.2 ø 6

Distanza ideale teorica per 
montare i pannelli DIVA/DIVA LTI

"C" di fissaggio

Distanziale
inferiore
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Importante : nel caso rimanessero delle fughe (spazi) tra un pannello e 
l’altro, regolare le « C » di fissaggio e i distanziali inferiori verso l’interno. 

■	 MONTAGGIO PANNELLI DIVA

LEGENDA

Fissaggio elastici 
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■	 ASSEMBLAGGIO SCALA LUSSO

13
10

LEGENDA

n.4 M6 x 30

n.10

n.8 ø 6
n.10 ø 8

n.4 M6
n.10 M8
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n.8 ø 4 x 20

LEGENDA

Allargare leggermente 
i maniglioni per inserire 
i balconcini e fissarli 
da sotto con le viti 
autofilettanti.
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n.12 M8

n.8 M8 x 20

n.4 M8 x 40

n.16 ø 8

n.8 ø 8 x 32

■	 MONTAGGIO SCALA LUSSO A STRUTTURA PISCINA

13

LEGENDA
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LEGENDA

LEGENDA
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5

n.4 M8 x 30

n.4 ø 8

Allargare con 
attenzione le fibre 
dei pannelli, inserire 
i tubetti inox e 
avvitarli alle viti 
precedentemente 
montate.

IMPORTANTE :
Fissare la scala solo ed 

esclusivamente a vasca
piena.
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■	 MONTAGGIO KIT SICUREZZA SCALA LUSSO (OPZIONALE)
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L

Agganciare il kit di 
sicurezza al gradino 
esterno come da 
disegno e fissarlo con il 
cinghiolo di sicurezza
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■	 SCHEMA DIMENSIONI PANNELLI TESTATA DIVA LTI
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VASCHE LARGHEZZA 3 m.

VASCHE LARGHEZZA 4 m.
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LEGENDA

n.4

n.1 ø 10 x 40

n.2 M 10

n.1

■	 MONTAGGIO PIEDINO REGOLAZIONE SU PANNELLI ANGOLARI
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■	 ASSEMBLAGGIO PANNELLI DIVA LTI

LEGENDA

10

M6

M6 x 20
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■	 ASSEMBLAGGIO PANNELLI DIVA LTI

LEGENDA
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C

C

D

D

DOLCEVITA ISTRUZIONI DI MONTAGGIOIT

75



■	 POSIZIONAMENTO PANNELLI SU VASCA
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Dopo aver posizionato e collegato l’impianto idraulico del filtro, posizionare i 
pannelli sulla vasca.

NOTA: Per poter installare il filtro nel locale tecnico integrato, i collegamenti 
elettrici devono necessariamente essere conformi alla normativa di riferimento 
CEI EN 60335-2-60-Parte 2 (vedi montaggio quadro elettrico).

Portella di sicurezza
con chiave
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■	 REQUISITI QUADRO ELETTRICO (OPZIONALE) PER MESSA A 	
	 NORME DOLCEVITA LTI
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La normativa di riferimento da applicare alle piscine Dolcevita LTI è la CEI EN 60335-2-60 - parte 2.
La piscina è alimentata direttamente dalla rete, pertanto è considerata di classe 1 (non è 
ammesso il collegamento tramite spina).
I componenti elettrici che sono accessibili alla persona che si trova all’interno della vasca, devono 
essere in ogni caso alimentati SELV con tensioni non superiori a 12 volt tramite un trasformatore 
di sicurezza con grado di protezione almeno IPX4.
La struttura metallica della piscina deve essere dotata di un morsetto per la connessione 
equipotenziale supplementare. Il collegamento equipotenziale supplementare deve essere 
eseguito con condutture di rame isolato tipo FS17 da 2,5 mm2 se in tubazione oppure 4 mm2 se 
non protetto meccanicamente.
L’alimentazione deve essere protetta da un interruttore differenziale da 30mA, posto nel 
quadretto a corredo o presente a monte della linea di alimentazione.
Tutti i circuiti presenti debbono avere una adeguata protezione magnetotermica eseguita con 
fusibili o interruttori automatici.
Per la protezione dei motori elettrici, i fusibili debbono essere di tipo AM e gli interruttori 
automatici con curva D. I cavi per i collagamenti interni debbono essere di tipo HO7RN-F.
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Agganciare il quadro elettrico 
(OPZIONALE) con l’apposito 
supporto ad uno dei pannelli e far 
collegare da personale qualificato 
gli utilizzatori al quadro elettrico.

■	 MONTAGGIO QUADRO ELETTRICO (OPZIONALE)
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MANUALE 
USO E MANUTENZIONE
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■	 RIEMPIMENTO ED AVVERTENZE

1.	 Il riempimento della piscina deve essere effettuato, 
ove possibile, con acqua pulita proveniente 
dall’acquedotto, oppure da un pozzo provvisto di filtro.

2.	 L’introduzione dei prodotti cloranti in piscina deve 
avvenire sempre attraverso la testa flottante dello 
Skimmer con la pompa in funzione, per evitare che 
dosi concentrate di prodotto vadano a contatto con le 
pareti o il fondo della vasca. 
Il contatto del materiale delle piscine con prodotti 
cloranti concentrati provoca lo sbiancamento del 
materiale stesso, senza però indebolire la struttura. 
Si deve perciò prestare opportuna attenzione quando 
si versano i prodotti nello Skimmer a non farli cadere 
accidentalmente sul fondo della vasca.

3.	 Quando si ha intenzione di spegnere l’impianto di filtrazione per un periodo 
abbastanza lungo è bene rimuovere dai filtri gli eventuali residui di cloro non ancora 
sciolto. Diversamente il cloro sciogliendosi lentamente andrebbe a depositarsi in forte 
concentrazione ai piedi dello Skimmer con gli effetti sopra descritti.

4.	 Il telo della sua piscina LAGHETTO è costituito da una membrana in tessuto poliestere 
spalmato p.v.c. con trattamento antimuffa* e anti raggi U.V. assemblato in un unico pezzo. 
Si tratta di materiale di altissima qualità studiato e sviluppato in più di 40 anni e non 
richiede particolari accorgimenti per la manutenzione. Al primo riempimento, e nelle prime 
settimane di utilizzo, possono evidenziarsi trasudamenti del telo vasca. È una condizione 
fisiologica del materiale che non pregiudica in alcun caso la tenuta meccanica e la durata 
del telo e non ne rappresenta un difetto. Si raccomanda di lasciare asciugare senza 
rimuovere le gocce, il fenomeno è destinato a sparire in breve tempo. 
In particolari condizioni ambientali possono comunque nascere muffe resistenti a questi 
trattamenti. Si ricorda che non pregiudicano nè la durata nè la robustezza del materiale e 
non ne rappresentano un difetto. Non è quindi motivo valido per la sostituzione in garanzia.

* La protezione antimuffa è intesa per le più comuni muffe in ambiente piscina.

	 Il bordo delle piscine fuori terra (tutti i modelli) non è calpestabile, né può essere 	
	 adoperato come seduta o per altri tipi di utilizzo. È severamente vietato salire 	
	 sul bordo vasca per ragioni di sicurezza (esiste un pericolo di caduta e di 		
	 infortunarsi). L’unico accesso consentito alla piscina è quello attraverso la 		
	 scaletta in dotazione con il kit.

	 NOTA: UTILIZZO DI SISTEMI DI ELETTROLISI A SALE SULLE PISCINE DOLCEVITA
	 Con l’utilizzo nelle piscine Dolcevita di sistemi di elettrolisi a sale, si richiede 		
	 sempre il montaggio di un sistema di troppo pieno.
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■	 RIMESSAGGIO INVERNALE

È possibile, durante l’inverno, lasciare installata la vasca piena seguendo questi 
procedimenti: 

1.	 La piscina può essere chiusa definitivamente se l’acqua è ancora in perfette condizioni  
	 di pulizia. 

2.	 Uno o due giorni prima della chiusura compiere il «trattamento invernale» utilizzando il 	
	 cloro e un prodotto antialga o svernante come descritto nella TABELLA 4. 

3.	 Si ricorda che il cloro va sempre fatto sciogliere nello skimmer con la pompa accesa. 

4.	 Durante questa fase far funzionare ininterrottamente il filtro.

5.	 Al momento della chiusura spegnere gli impianti di depurazione e rimuoverli dalla vasca. 	
	 Togliere la testa flottante, svuotare lo Skimmer dai filtri, togliere le tubazioni esterne e la 	
	 pompa avendo cura di chiudere i fori di mandata e di aspirazione con gli appositi tappi. 
	 Si raccomanda di svuotare completamente dall’acqua le pompe e di porle al riparo in un 	
	 luogo asciutto e ventilato sino alla stagione successiva.

6.	 Tolti gli impianti di depurazione procedere alla copertura con l’apposito copripiscina		
	 originale Laghetto®.

	 QUANDO FARE LA CHIUSURA E QUANDO LA RIAPERTURA DELLA PISCINA?

	 La chiusura della piscina va effettuata quando la temperatura dell’acqua arriva 	
	 al di sotto dei 20°C mentre l’apertura va effettuata prima che la temperatura 		
	 dell’acqua superi i 20°C. 

TENERE SEMPRE I PRODOTTI CHIMICI LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI!
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■	 PULIZIA DELLA VASCA

Per la pulizia della vasca si consiglia l’utilizzo di prodotti sgrassanti o disincrostanti 
specifici per rivestimenti in PVC.

In caso di presenza di incrostazioni grigiastre di calcare, si consiglia di usare acidi diluiti, 
opportunamente maneggiati o prodotti decalcificanti tipo acidi tamponati.

A operazione effettuata risciacquare abbondantemente.

	 ATTENZIONE

	 Evitare l’uso di diluenti per vernici durante la pulizia.

	 In caso di dubbi o difficoltà impreviste si prega di consultare l’assistenza clienti PISCINE	
	 LAGHETTO presso il fornitore di fiducia. 
	 Si diffida, pena il decadimento della garanzia, di manomettere materiali o 			
	 apparecchiature PISCINE LAGHETTO senza autorizzazione scritta della casa costruttrice. 
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■	 CONSIGLI PER IL TRATTAMENTO CHIMICO DELL'ACQUA

DEPURAZIONE
Le caratteristiche IDEALI per un uso igienico e confortevole della piscina sono le 
seguenti:

		  VALORE DEL CLORO MAGGIORE DI 1 PPM 

		  VALORE DEL PH COMPRESO TRA 7,2 E 7,4 PPM

Il mantenimento del tenore ideale di cloro è fondamentale per la conservazione e l’igiene 
dell’acqua.

Impedisce la nascita di alghe e il proliferare di qualsiasi tipo di inquinamento di natura orga-
nica nella vasca.

È buona norma esaminare con un apposito tester la concentrazione di cloro nella piscina ad 
intervalli di 1-2 giorni per reintegrare quello che viene consumato. 

La TABELLA 1 (DOSE DI CLORO) 
riporta le quantità di cloro da immettere nella piscina per aumentare di una unità il valore 
misurato dal proprio tester (a gocce, a cartine, a pastiglie, elettronico).

La TABELLA 2 
riporta le dosi di PH da immettere nella piscina per diminuire di 0,2 il valore del PH misurato 
dal proprio tester.

	

	 L’introduzione dei prodotti cloranti in 	
	 piscina deve avvenire sempre attra	
	 verso la testa flottante dello skimmer 	
	 con la pompa in funzione, per evitare 	
	 che dosi concentrate di prodotto 	
	 solido vadano a contatto con le pareti 	
	 o il fondo della vasca.

	 Si sconsiglia l’utilizzo di dosatori 
	 galleggianti per i prodotti chimici.
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ATTENZIONE

Il contatto del materiale delle piscine con prodotti cloranti concentrati provoca lo sbianca-
mento del materiale stesso, senza però indebolire la struttura.

Si deve perciò prestare massima attenzione quando si versano i prodotti nello Skimmer al 
fine di non farli cadere accidentalmente sul fondo della vasca: in questo caso spazzolare 
immediatamente con l’aspirafango.

Quando si ha intenzione di spegnere il depuratore per un periodo abbastanza lungo è bene	
rimuovere dai filtri gli eventuali residui di cloro non ancora sciolto.

Diversamente il cloro sciogliendosi lentamente andrebbe a depositarsi in forte concentra-
zione ai piedi dello Skimmer con gli effetti sopra descritti.

Rimuovere sempre il cloro in pastiglie dallo skimmer della vostra piscina quando l’impianto 
di filtrazione non è in funzione. 

A prescindere dai valori normali vi sono casi in cui occorre immettere una 
quantità di cloro superiore: 

	 • Il trattamento iniziale;

	 • Il trattamento shock;

	 • Il trattamento conservante per la chiusura invernale.

TRATTAMENTO INIZIALE

A riempimento della piscina effettuato e con l’impianto di depurazione acceso si 
deve procedere ad una prima forte clorazione.

	 La dose di clorante da utilizzare per questa operazione è riportata in TABELLA 3 	
	 (TRATTAMENTO INIZIALE / SHOCK).

	 Prodotto consigliato per questa operazione: dicloro granulare 56%

Nei giorni successivi al trattamento iniziale regolare, se necessario, i valori di PH dell’acqua 
come da TABELLA 2 (DOSE DI PH).

Il valore ideale del PH della vostra acqua è compreso tra 7,2 e 7,4 PPM
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TRATTAMENTO SHOCK
	 Ad un certo punto del periodo di utilizzo della piscina (normalmente a metà 		
	 Luglio, inizio Agosto) occorre procedere ad un trattamento del tutto simile a 	
	 quello iniziale per mettere l’acqua in condizione di resistere alle sollecitazioni di 	
	 un uso intenso e stressante nel periodo più caldo. (v. TABELLA 3)

Il trattamento va effettuato in ogni caso, anche se i valori segnalati dal vostro tester		
(a gocce, a cartine, a pastiglie, etc...) sono vicini a quelli ideali. 

TRATTAMENTO CONSERVANTE PER LA CHIUSURA INVERNALE
	 Per poter lasciare la piscina montata e piena durante la stagione invernale 
	 occorre, prima di coprirla con l’apposito copri piscina, immettere nell’acqua una 	
	 forte dose di cloro in polvere, come di abitudine nel filtro, a pompa accesa, 
	 il giorno prima della chiusura.

	 Va inoltre versata direttamente nell’acqua una certa quantità di prodotto 
	 svernante come da TABELLA 4 (TRATTAMENTO INVERNALE). 

Il giorno seguente il trattamento, con i prodotti già miscelati, si può spegnere la pompa e 
procedere alla chiusura vera e propria della vasca con il telo copripiscina.

Si consiglia durante la stagione invernale in una giornata in cui la vasca è illuminata dal sole 
di scoprire la piscina e far evaporare l’umidità accumulata.

TENERE SEMPRE I PRODOTTI CHIMICI LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI!
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TABELLA 1
Quantità di cloro da immettere nella piscina per aumentare di una unità il valore misurato dal 
proprio tester.

DOSE DI CLORO

MODELLO DI PISCINA MC PISCINA DOSE IN POLVERE

DOLCEVITA 24 9,6 mc 20 gr

DOLCEVITA 25 12 mc 25 gr

DOLCEVITA 35 18 mc 35 gr

DOLCEVITA 36 21,6 mc 45 gr

DOLCEVITA 37 25,2 mc 50 gr

DOLCEVITA 48 38,4 mc 80 gr

DOLCEVITA 49 43,2 mc 90 gr

DOLCEVITA 510 60 mc 120 gr

TABELLA 2
Quantità PH- da immettere nella piscina per diminuire di una unità il valore misurato dal pro-
prio tester.

DOSE DI PH-

MODELLO DI PISCINA MC PISCINA DOSE di PH-

DOLCEVITA 24 9,6 mc 150 gr

DOLCEVITA 25 12 mc 180 gr

DOLCEVITA 35 18 mc 270 gr

DOLCEVITA 36 21,6 mc 350 gr

DOLCEVITA 37 25,2 mc 400 gr

DOLCEVITA 48 38,4 mc 600 gr

DOLCEVITA 49 43,2 mc 650 gr

DOLCEVITA 510 60 mc 900 gr
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TABELLA 3

Quantità di dicloro granulare 56% da immettere per il trattamento.

TRATTAMENTO INIZIALE / SHOCK

MODELLO DI PISCINA MC PISCINA DOSE IN POLVERE

DOLCEVITA 24 9,6 mc 150 gr

DOLCEVITA 25 12 mc 180 gr

DOLCEVITA 35 18 mc 270 gr

DOLCEVITA 36 21,6 mc 350 gr

DOLCEVITA 37 25,2 mc 400 gr

DOLCEVITA 48 38,4 mc 600 gr

DOLCEVITA 49 43,2 mc 650 gr

DOLCEVITA 510 60 mc 900 gr

TABELLA 4

Quantità di dicloro granulare 56% e svernante da immettere per il trattamento 
Nota:  verificare sempre la quantità consigliata dal produttore dello svernante utilizzato in 
base ai mc della piscina.

TRATTAMENTO INVERNALE

MODELLO DI PISCINA DOSE CLORO POLVERE DOSE SVERNANTE

DOLCEVITA 24 150 gr 0,9 Lt

DOLCEVITA 25 180 gr 1,1 Lt

DOLCEVITA 35 270 gr 1,8 Lt

DOLCEVITA 36 350 gr 2 Lt

DOLCEVITA 37 400 gr 2,3 Lt

DOLCEVITA 48 600 gr 3,5 Lt

DOLCEVITA 49 650 gr 4 Lt

DOLCEVITA 510 900 gr 5,5 Lt
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■	 CERTIFICATO DI GARANZIA
Fluidra Commerciale Italia Spa con sede legale in Brescia, via Aldo Moro 10, titolare 
del  marchio Piscine Laghetto, di seguito semplicemente “LAGHETTO” privilegia da 
sempre il rapporto di fiducia intercorrente con gli acquirenti consumatori dei propri 
prodotti i quali, in aggiunta ai diritti ad essi spettanti in base alla legge in vigore nel 
loro Paese di residenza che restano comunque impregiudicati, potranno godere 
anche dei diritti riconosciuti nel presente certificato di garanzia, d’ora in avanti la 
“GARANZIA”. 

1. GARANZIA LAGHETTO
1.1 	 Laghetto garantisce che il prodotto a marchio “Piscine Laghetto”, di seguito “PRODOTTO”, a cui è 

allegato il presente certificato è:
	 a) conforme alle caratteristiche illustrate nella documentazione aziendale ad esso relativa;
	 b) privo di difetti di progettazione, di materiali, di fabbricazione e di funzionamento.
1.2	 La garanzia oggetto di questo certificato è l’unica garanzia rilasciata sul prodotto. Nessun’altra 

dichiarazione di terzi potrà vincolare validamente Laghetto.

2. AMBITO DI APPLICAZIONE DELLA GARANZIA  
2.1 	 La garanzia si applica esclusivamente qualora il prodotto sia stato acquistato da un cliente 

consumatore privato per utilizzo domestico, con esclusione di ogni altra finalità di utilizzo 
commerciale e/o professionale, direttamente presso un Rivenditore Autorizzato Piscine Laghetto. 
La garanzia oggetto di questo certificato viene rilasciata direttamente ed esclusivamente a favore 
del cliente e non è trasferibile, né cedibile a terzi.

2.2	 La garanzia è valida solamente per prodotti installati nello stesso Stato in cui sono stati acquistati.

3. OGGETTO DELLA GARANZIA
3.1	 La presente garanzia viene riconosciuta nell’ambito di un uso normale e corretto del prodotto, 

conforme alle caratteristiche del prodotto e alle istruzioni di montaggio uso e manutenzione 
fornite, nonché di un’installazione avvenuta esclusivamente tramite personale specializzato e/o 
certificato per i prodotti Playa, Dolcevita, Divina, Ninfea e Musa o in conformità alle istruzioni di 
montaggio per i prodotti Pop e Classic. 

3.2	 Il prodotto Laghetto è progettato e concepito come prodotto fuori terra, pertanto per sua 
caratteristica va installato con tutti e quattro i lati liberi e ispezionabili in qualunque momento. 
Anche laddove per il prodotto sia prevista come da caratteristiche/istruzioni una posa in 
posizione seminterrata, deve essere garantita l’ispezione del prodotto nel tempo.

3.3	 La garanzia copre esclusivamente i componenti originali prodotti da Laghetto: telo piscina, 
struttura metallica e tutte le altre parti originali che compongono il Kit piscina e riguarda 
unicamente la fornitura di materiali in sostituzione di quelli giudicati difettosi. 

3.4	 La garanzia non copre i materiali di consumo e/o le parti soggette a normale usura (es: cartucce filtro).

4. DURATA DELLA GARANZIA 
4.1 	 La durata della Garanzia è di ANNI 5 (CINQUE) sulla parte di telo e struttura metallica dei prodotti 

Playa, Dolcevita, Divina, Ninfea, Musa* e Pop, di ANNI 3 (TRE) sulla parte di telo e struttura 
metallica dei prodotti Classic e Crystal Pop e di ANNI 2 (DUE) su tutte le altre parti originali che 
compongono il kit piscina dei suddetti prodotti e/o ne costituiscono accessorio originale. 
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PRODOTTO TELO E STRUTTURA METALLICA (Anni) ACCESSORI E ALTRI COMPONENTI (Anni)

PLAYA 5 2
MUSA 5* 2
NINFEA 5 2
DOLCEVITA 5 2
DIVINA 5 2
POP 5 2
CRISTAL POP 3 2
CLASSIC 3 2

* Nel prodotto Musa la parte estetica (Rattan) non è considerata parte integrante della struttura ai fini del computo 
della durata del periodo di garanzia offerto. La parte estetica è garantita 2 anni.

4.2	 La garanzia di 3 o 5 ANNI su telo e struttura metallica non si applica qualora sul prodotto 
Dolcevita, Divina, Pop, Crystal Pop o Classic venga installato un sistema di elettrolisi a sale. 
In questo caso il periodo di garanzia è limitato a 2 anni. Sui prodotti Playa, Musa e Ninfea 
l’installazione di un sistema di elettrolisi a sale e/o di altro tipo di impianto di filtrazione/
disinfezione diverso da quello originale fornito da Laghetto, fa automaticamente decadere la 
garanzia fornita dal produttore. 

4.3	 La garanzia oltre il secondo anno sui modelli Playa, Divina, Dolcevita, Ninfea e Musa non è estesa 
come indicato al punto 4.1 nel caso in cui il prodotto non sia stato installato tramite personale 
specializzato e/o certificato da Piscine Laghetto. 

4.4	 La garanzia nelle diverse durate sopra indicate, decorrerà dalla data di acquisto del prodotto, 
comprovata da regolare scontrino/fattura. 

5. ESCLUSIONI E INAPPLICABILITÀ DELLA GARANZIA  
5.1	 Sono espressamente esclusi/e dalla garanzia:
	 a) I prodotti di seconda mano e/o di sala mostra (espositivi).
	 b) Le spese derivanti dalle opere necessarie al ripristino e/o la riparazione del Prodotto.
	 c) Le spese di trasporto del materiale da riparare e/o sostituire e/o le spese del personale 

preposto alla riparazione, in ogni luogo.
5.2	 La garanzia non si applica in tutti i casi in cui il difetto delle componenti del prodotto di cui al 

punto 3 (oggetto) non sia attribuibile direttamente a Laghetto e, in particolare, in tutti i casi in cui 
il difetto sia causato da:

	 a) avarie occorse durante il trasporto (graffi, ammaccature, malfunzionamenti, ecc.)
	 b) assemblaggio e/o installazione errati e/o non effettuati in conformità alle istruzioni dei prodotti 

Piscine Laghetto.
	 c) utilizzo non corretto ovvero non conforme alle istruzioni dei prodotti Piscine Laghetto o, 

comunque, per finalità diverse dal normale utilizzo domestico.
	 d) normale logorio o usura del prodotto per effetto dell’uso o del non uso.
	 e) problemi nello strato superficiale del prodotto dovuti a sporco, calcare, graffiature o abrasioni, 

occorsi durante l’utilizzo del prodotto ovvero dovuti a diretta esposizione agli agenti atmosferici,	
ovvero dovuti all’utilizzo di prodotti di pulizia non idonei.

	 f) mancata o insufficiente manutenzione, ovvero manutenzione non effettuata in conformità alle 
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istruzioni dei prodotti Piscine Laghetto e/o alla diligenza richiesta dalla natura del prodotto.
	 g) un utilizzo non adeguato e non congruo dei prodotti, un deterioramento degli stessi dovuto ad 

imperizia, un logorio delle parti dovuto alla presenza di calcare senza che siano state utilizzate le 
dovute precauzioni, non può determinare richieste di invio di ricambi per il ripristino del prodotto 
in garanzia.

	 h) eventuali danni derivati ai prodotti per gelo o per uso inappropriato di prodotti chimici sono 
esclusi dalla garanzia.

	 i)  gli oneri dovuti allo svuotamento, riempimento e trattamento chimico dell’acqua non sono mai 
coperti dalla garanzia.

	 l) altre cause non attribuibili a Laghetto quali, a titolo esemplificativo, riparazioni o modifiche 
effettuate dal consumatore o da terzi, manomissioni, urti, atti di vandalismo, abusi, ecc.

	 m) l’eventuale formazione di muffe, più o meno persistenti, sul telo vasca o su altre parti del kit 
piscina, dovute al particolare luogo di posizionamento del prodotto, condizioni atmosferiche, 
carenza di manutenzione, non osservanza delle istruzioni di uso e manutenzione, non sono 
coperte da garanzia.

	 n) non si applica qualora sul prodotto vengano installati o utilizzati accessori non originali Piscine 
Laghetto.

	 o) non si applica al bordo vasca di qualunque tipologia delle piscine Dolcevita, Divina, Pop, Crystal 
Pop, Classic qualora ne venga fatto un uso scorretto, ovvero non conforme alle istruzioni di 
montaggio, uso e/o manutenzione fornite con la piscina stessa.

	 p) non si applica sul prodotto allorché siano state apportate delle modifiche che alterino quanto 
previsto dall’oggetto di questa garanzia, in particolare quelle riguardanti la stabilità, sicurezza, 
ispezione e manutenzione nel tempo della struttura.

	 q) danneggiamenti alle parti di finitura dovuti ad un utilizzo improprio e/o non sicuro del prodotto, 
con particolare riferimento alle parti non calpestabili e/o non espressamente utilizzabili come 
seduta dal produttore. 

5.3 	Le seguenti caratteristiche del prodotto non sono espressamente da considerarsi difetto e 
pertanto non danno diritto a richieste di sostituzione:

	 a) fenomeni temporanei di trasudazione del telo vasca (gocciolamenti), dovuti al tipo di 
materiale utilizzato e al processo di saldatura del telo stesso, che si possono evidenziare in 
particolare al primo riempimento e nelle prime settimane di utilizzo del prodotto. In caso di 
gocciolamento si raccomanda di lasciare asciugare la trasudazione senza rimuovere le gocce 
per accelerare la chiusura della trama del telo vasca. La durata del fenomeno può variare in base 
al luogo di installazione, dalla temperatura esterna e/o in vasca e dall’uso di adeguati prodotti di 
trattamento.

	 b) variazioni nel colore originale del telo vasca dovute al suo naturale invecchiamento, 
all’esposizione prolungata ai raggi solari e/o intemperie e all’uso continuo di prodotti chimici di 
trattamento e/o pulizia.

	 c) ossidazioni di parti metalliche dovute a mancata o insufficiente manutenzione ovvero 
manutenzione non effettuata in conformità alle istruzioni dei prodotti Piscine Laghetto e/o alla 
diligenza richiesta dalla natura del prodotto.

	 d) Tutte le parti di finitura dei prodotti (a titolo esemplificativo: pannellature, bordi, tessuti) sono 
realizzate prevalentemente a mano. In tal senso alcune imperfezioni in queste parti sono da 
considerarsi come caratteristica intrinseca e accettata del prodotto. Le stesse non influiscono 
sull’uso a cui il prodotto è destinato. Tra le imperfezioni estetiche accettate vanno altresì iscritte 
le piccole differenze cromatiche che ci possono essere nelle tonalità delle pannellature in Rattan.

DOLCEVITA GARANZIAIT

90



5.4	 Al fine di una corretta valutazione del difetto e per poter procedere all’eventuale riparazione 
e/o sostituzione del prodotto in garanzia, è fatto obbligo del cliente consumatore di fornire una 
completa documentazione fotografica e/o video del difetto riscontrato, nello stato di utilizzo del 
prodotto stesso.

6. RICHIESTA DI ASSISTENZA AI SENSI DELLA GARANZIA - DECADENZA
6.1 	 Al fine di poter beneficiare della garanzia, il consumatore avrà l’onere di denunciare eventuali 

non conformità o difetti del prodotto direttamente ed esclusivamente al proprio venditore 
(Rivenditore Autorizzato Piscine Laghetto). I dati anagrafici e recapiti telefonici sono reperibili 
nella sezione “Dove Comprare” del sito internet www.piscinelaghetto.com

6.2 	Per ricevere assistenza dovrà essere fornita una copia del documento fiscale o di consegna 
rilasciato dal Rivenditore Autorizzato Piscine Laghetto (Venditore) presso cui il consumatore ha 
acquistato il prodotto. Ogni richiesta di assistenza non accompagnata da tali documenti potrà 
essere gestita solo come “fuori garanzia”.

6.3 	Gli interventi effettuati durante la durata della presente garanzia, come indicate al punto 4 
(durata) non daranno luogo ad ulteriori prolungamenti della stessa sulle parti sostituite e/o 
riparate. 

6.4.	L’intervento del Rivenditore Autorizzato Piscine Laghetto, il ritiro del prodotto, le sue riparazioni e 
la sua eventuale sostituzione verranno eseguiti, entro limiti di tempo compatibili con le esigenze 
organizzative dello stesso, da tecnici autorizzati e competenti, su richiesta dell’acquirente e senza 
arrecare notevoli inconvenienti al medesimo. Le riparazioni o le sostituzioni effettuate durante la 
durata della garanzia non daranno comunque luogo a prolungamenti o rinnovi della stessa. 

	
7. ASSISTENZA IN GARANZIA - ONERI AGGIUNTIVI
7.1 	 L’assistenza in garanzia è subordinata all’accertamento, da parte di Laghetto tramite i propri 

Distributori Esclusivi, Rivenditori e/o Centri di assistenza tecnica autorizzati, che le non 
conformità o i difetti del prodotto denunciati dal consumatore siano coperti dalla garanzia e 
che il malfunzionamento denunciato non dipenda da un utilizzo non conforme da parte del 
consumatore stesso.

7.2 	Laghetto, qualora accerti che il prodotto sia affetto da una non conformità o da difetti, 
provvederà, attraverso il Rivenditore o il Centro di assistenza tecnica autorizzato più vicino, nella 
modalità che riterrà più opportuna, a ripristinare la conformità del prodotto e/o ad eliminare i 
difetti presenti sullo stesso.

7.3 	Per i primi due anni dalla consegna del prodotto, la garanzia viene prestata senza costi per il 
consumatore. Dopo i primi due anni e sino alla durata indicata nel punto 4 di questo certificato, 
Laghetto continuerà a fornire senza spese i soli materiali necessari per la riparazione e/o ripristino 
del prodotto giudicati difettosi, con eccezione pertanto dei costi di manodopera necessari (spese 
di viaggio e ore di lavoro) che rimangono a carico del cliente consumatore.

7.4 	Qualora il prodotto sia stato installato in un luogo non facilmente accessibile ovvero unitamente a 
materiali rari e/o di pregio, saranno a carico del consumatore le spese, a titolo esemplificativo, di 
rimozione e ricollocazione del prodotto nel luogo in cui lo stesso e stato installato, oltre al costo di 
ripristino dei materiali rari e/o di pregio.

8. RESPONSABILITÀ PER DANNI
	 Laghetto declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano, direttamente o 

indirettamente, derivare a persone, ad animali domestici e/o a cose in conseguenza della 
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mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nella documentazione relativa al prodotto, in 
modo particolare nelle avvertenze in tema di montaggio, installazione, utilizzo e manutenzione 
e/o in conseguenza di un utilizzo del prodotto non conforme alla diligenza richiesta dalla natura 
dello stesso.

9. LEGGE APPLICABILE - FORO COMPETENTE
	 La garanzia è disciplinata dalla legge italiana e per qualsiasi controversia ad essa relativa sarà 

esclusivamente competente il tribunale di Brescia (Italia).

■	 GARANZIA ESTESA
Entro 30 giorni dall'acquisto registra la tua piscina online www.piscinelaghetto.com 
per godere della garanzia estesa offerta da Piscine Laghetto. 
In mancanza la garanzia del prodotto è quella legale.
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